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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৬০৯

২৩/ যাকাত (كتاب الزكاة)
পিরেদঃ ৯৪. চাওয়া বতীত আাহ তা’আলা যােক কান ধন-সদ দান কেরন তার সে

لَةاسرِ مغَي نم ام لجو زع هال آتَاه نم

আরবী

نع بينَا شُعانْبا قَال عنَاف نب مالْح نورٍ عنْصم نب قحساورٍ ونْصم نو برمنَا عرخْبا

نب هدَ البنَّ عا هرخْبى ازدِ الْعبع نب بطيونَّ حزِيدَ اي نب بائالس نرخْبا قَال ِرِيهالز

نَّكَ تَلا رخْبا لَما رمع فَقَال هفَتَخ الْخَطَّابِ ف نب رمع َلع قَدِم نَّها هرخْبا ِدِيعالس

َلا تُرِيدُ افَم قَال َلب فَقُلْت ا قَالتَهرِهالَةَ كمالْع يتطعذَا افَا امعالِ النَّاسِ امعا نم

ينملسالْم َلدَقَةً عص لمونَ عنْ يرِيدُ اارٍ ونَا بِخَيادًا وبعاا واسفْرا نَّ لا كَ فَقُلْتذَل

لَّمسو هلَيع هال َّلص ِانَ النَّبَف تدرالَّذِي ا تدرا نْتك ّنفَا لتَفْع ََف رمع فَقَال

هلَيا فْقَرا هطعا فَقُلْت اةً مرم طَانعا َّتح ّنم هلَيا فْقَرا هطعا قُولفَا طَاءالْع ينطعي

منّ فَقَال النَّبِ صلَّ اله علَيه وسلَّم خُذْه فَتَمولْه وتَصدَّق بِه فَما جاءكَ من هذَا الْمالِ

وانْت غَير مشْرِفٍ و سائل فَخُذْه وما  فََ تُتْبِعه نَفْسكَ

বাংলা

২৬০৯. আমর ইবন মানসূর এবং ইসহাক ইবন মানসূর (রহঃ) ... আুাহ ইবন সাদী সংবাদ িদেয়েছন য, িতিন

একবার উমর ইবন খাাব (রাঃ)-এর িখলাফতকােল তাঁর কােছ আসেলন। উমর (রাঃ) তাঁেক বলেলন, আিম

নেত পলাম য, তুিম নািক মানুেষর কােজ িনেয়ািজত থাক এবং তার িবিনময় দওয়া হেল তুিম তা অপছ

কর? িতিন বেলন, আিম বললামঃ হাঁ। উমর (রাঃ) িজাসা করেলন, এর ারা তামার উেশ িক? আিম

বললাম, আমার অগিণত ঘাড়া এবং দাস-দাসী রেয়েছ আর আিম ল অবায় রেয়িছ। তাই আিম চািলাম

য, আমার কাজেলা মুসিলমেদর জন সাদাকা প হাক।

উমর (রাঃ) তাঁেক বলেলন, তুিম এপ করেব না। তুিম য রকম ইা করিছ আিমও স রকমই ইা! করতাম।

িক নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােক িবিনময় িদেতন। আর আিম বলতাম য, আপিন এটা আমার

চেয়ও বশী অভাবীেদর িদেয় িদন। িতিন আমােক একবার িকছু মাল িদেল আিম তােক বললাম য, আপিন ইহা
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আমার চেয়ও বশী অভাবীেদরেক িদেয় িদন। তখন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তুিম এটা িনেয়

নাও; ইা! করেল িনেজর কােজ লাগাও নতুবা সাদাকা কের দাও। আর য মাল তামার চাওয়া এবং লালসা

বতীত হগত হয়, তুিম তা িনেয় নেব অনাথায় তার পছেন পড়েব না।

English

Abdullah bin As-Sa'di narrated that he came to 'Umar bin Al-Khattab during
his Caliphate and 'Umar said to him:
"I heard that you do some jobs for the people but when payment is given to
you, you do not like it." I said: "Yes (that is so)." He said: "Why do you do
that? I said: "I have horses and slaves and well off, and I wanted my work to
be an act of charity toward the Muslims." 'Umar said to him: "Do not do that.
I used to want the same thing as you. The Messenger of Allah used to give
me payment and I would say, 'Give it to someone who is more in need of it
than I am' until, on one occasion, the Prophet gave me payment and I said:
'Give it to someone who is more in said: "Take it and keep it or give it in
charity. Wealth when you are not hoping for it and not asking for it, take it,
and whatever does not, then do not wish for it."'

হািদেসর মান: তাহকীক অেপমাণ পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আুাহ ইবন সাদী (রহ.)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=76637

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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